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BILAGA 

Rådets slutsatser om EU:s prioriteringar för samarbetet med Europarådet under 2025–2026 

1. Europarådets 75-årsjubileum 2024 var ett viktigt tillfälle att öka medvetenheten om 

organisationens positiva inverkan på människors dagliga liv och dess betydande 

landvinningar på områdena mänskliga rättigheter, demokrati och rättsstatsprincipen i Europa 

under tre kvarts sekel. 

2. År 2025, då EU firar 25-årsdagen av proklamationen av stadgan om de grundläggande 

rättigheterna, och Europarådet firar 75-årsjubileet av den europeiska konventionen om de 

mänskliga rättigheterna, fortsätter skyddet och främjandet av de grundläggande rättigheterna 

att vara av yttersta vikt i vårt gemensamma arbete. 

3. EU står fast vid sitt fulla engagemang för att Europarådets konventionssystem ska fungera 

effektivt samt för genomförandet av de Europarådskonventioner det har anslutit sig till. 

4. I den rådande situationen med fortsatt belastning på det multilaterala institutionella systemet 

kommer EU att sträva efter att ytterligare positionera det strategiska partnerskapet med 

Europarådet som ett viktigt exempel på ett effektivt multilateralt samarbete om mänskliga 

rättigheter, demokrati och rättsstatsprincipen, samtidigt som regional fred, stabilitet och 

välstånd främjas. 

5. EU är Europarådets viktigaste institutionella partner i politiska, finansiella och rättsliga 

termer, vilket bekräftades i Reykjavikförklaringen från maj 2023. EU kommer att ha ett nära 

samarbete med Europarådet för att säkerställa dess effektiva genomförande. I linje med 

Reykjavikförklaringen kommer EU att stödja Europarådet i dess fortsatta reformprocess för 

att uppnå större öppenhet, effektivitet och ändamålsenlighet, bland annat genom att fokusera 

på verksamhet där Europarådet har komparativa fördelar. 

6. EU bekräftar sitt engagemang för den europeiska konventionen om de mänskliga rättigheterna 

och Europeiska domstolen för de mänskliga rättigheterna, inbegripet ett effektivt och snabbt 

verkställande av dess domar. EU är fortfarande fast beslutet att ansluta sig till konventionen 

och ser fram emot att ytterligare främja detta viktiga mål, som fastställs i artikel 6.2 i EU-

fördraget. 
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7. Rysslands pågående anfallskrig mot Ukraina utgör en varaktig utmaning för den europeiska 

freden och säkerheten samt för de demokratiska värdena och mänskliga rättigheterna, vilka 

ligger till grund för Europeiska unionen. EU kommer att fortsätta sitt nära samarbete med 

Europarådet och verka för att Ryssland och dess ledarskap till fullo ställs till svars för 

anfallskriget mot Ukraina och för andra synnerligen allvarligafolkrättsbrott, samt för de 

skador som orsakats av kriget. Båda organisationerna står fast vid sitt engagemang för offrens 

rätt till rättvisa och gottgörelse samt för garantier för att det inte upprepas. De kommer att 

fortsätta att arbeta tillsammans för att inrätta den särskilda domstolen för aggressionsbrottet 

mot Ukraina och se till att de bevis som samlats in av Internationella centrumet för lagföring 

av aggressionsbrottet kan föras över till och användas inför den särskilda domstolen. EU, som 

är fullvärdig part i registret över skador på Ukraina, och Europarådet kommer att fortsätta att 

samarbeta för att inrätta en omfattande internationell kompensationsmekanism. 

8. EU kommer att fortsätta att aktivt delta i Europarådets verksamhet till stöd för Ukraina och 

dess befolkning, inbegripet Europarådets genomförande av handlingsplanen för Ukraina 

”Resiliens, återhämtning och återuppbyggnad” 2023–2026 och det arbete som utförs av 

samrådsgruppen för Ukrainas barn. 

9. EU:s utvidgning är en strategisk investering i fred, säkerhet, stabilitet och välstånd på hela 

kontinenten och ett kraftfullt verktyg för att främja mänskliga rättigheter, demokrati och 

rättsstatsprincipen, som EU och Europarådet bygger på. EU kommer att fortsätta sitt nära 

samarbete med Europarådet och dess experter och övervakningsorgan för att ge vägledning 

inom dessa områden. Genom EU:s och Europarådets gemensamma program kommer båda 

organisationerna att fortsätta att stödja de reformer som syftar till att uppfylla EU:s 

medlemskapskriterier med koppling till de grundläggande principerna för mänskliga 

rättigheter, demokrati och rättsstatsprincipen. 

10. EU välkomnar samarbetet mellan Europarådet och civilsamhället, demokratiska krafter, 

oberoende medier och journalister samt människorättsförsvarare i Belarus, bland annat inom 

ramen för Europarådets kontaktgrupp och inrättandet av Europarådets informationspunkt i 

Vilnius för det belarusiska folket. 
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11. EU kommer också att samarbeta med Europarådet för att hitta sätt att stärka samarbetet med 

ryska oberoende aktörer i det civila samhället, oberoende medier och journalister samt 

människorättsförsvarare, som är aktiva både inom och utanför Ryssland. 

12. Europarådets politik för det södra grannskapet och Europeiska centrumet för globalt 

ömsesidigt beroende och solidaritet har varit avgörande för att stärka dialogen och samarbetet 

mellan nord och syd och för att främja solidaritet och stabilitet i Europa och dess 

grannregioner. EU kommer att fortsätta att stödja arbetet i Europarådets Nord-sydcentrum. 

13. I dag påverkar Europarådet dessutom mycket mer än bara Europa, eftersom många av dess 

konventioner är öppna för undertecknande på global nivå och flera av dess mekanismer 

sträcker sig över hela världen. EU kommer att fortsätta att främja icke-europeiska staters 

anslutning till Europarådets mest relevanta konventioner. Särskilt fokus kommer att ligga på 

de konventioner genom vilka det rättsliga samarbetet med tredjeländer kan stärkas i kampen 

mot grov gränsöverskridande brottslighet, särskilt organiserad brottslighet. 

14. Unionen kommer även fortsättningsvis att agera i partnerskap med Europarådet vid 

genomförandet av EU:s prioriteringar i dess yttre förbindelser, i linje med EU:s handlingsplan 

för mänskliga rättigheter och demokrati (2020–2027). 

15. EU är den största givaren till Europarådets resurser utanför budgeten. Den totala kumulerade 

finansieringsramen för våra gemensamma program har ökat från 95 miljoner euro 2013 till 

245 miljoner euro 2023. Under 2025–2026 avser EU, utöver våra regionala resurser i 

kandidatländerna och de potentiella kandidatländerna och unionens grannskap, att ytterligare 

stödja utformningen, utvecklingen och genomförandet av tillväxtfrämjande institutionella, 

administrativa och strukturella reformer i medlemsstaterna genom instrumentet för tekniskt 

stöd. 
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16. EU kommer att sträva efter att förbättra synligheten för och kommunikationen om de konkreta 

resultat som uppnåtts genom samarbetet mellan EU och Europarådet, bland annat genom 

gemensamma uttalanden och evenemang på hög nivå i frågor av gemensamt intresse. Ett 

fortsatt deltagande från det civila samhällets sida kan också bidra till att förbättra denna 

synlighet. 

17. Under de närmaste två åren kommer det ömsesidigt fördelaktiga samarbetet mellan EU och 

Europarådet att fortsätta genom det strategiska partnerskapets tre huvudpelare, nämligen 

politisk dialog, rättsligt samarbete och programsamarbete, med fokus på följande 

sammanlänkade och ömsesidigt förstärkande prioriteringar på områdena mänskliga 

rättigheter, demokrati och rättsstatsprincipen: 

MÄNSKLIGA RÄTTIGHETER 

18. Avskaffande av dödsstraffet och utrotandet av tortyr och annan grym, omänsklig eller 

förnedrande behandling eller bestraffning är avgörande när det gäller att säkerställa 

människans värdighet och värna rätten till liv. EU kommer att fortsätta att stödja ökad 

medvetenhet och opinionsbildning för att främja en öppen, transparent och demokratisk debatt 

om ett fullständigt avskaffande av dödsstraffet, bland annat genom en årlig gemensam 

förklaring från EU och Europarådet mot dödsstraff. EU står också fast vid sitt åtagande att 

utrota alla former av tortyr och misshandel, bland annat genom att främja rättvisa och 

gottgörelse för offren och stärka medverkan av överlevande. 

19. EU bekräftar sitt engagemang för att främja och skydda yttrandefriheten, inbegripet 

mediefriheten och säkerheten, både online och offline, för journalister och verksamma inom 

media. Detta inbegriper bland annat stöd till oberoende och pluralistiska medier och 

säkerställande av ansvarsskyldighet för brott mot journalister. EU kommer att noga följa det 

arbete som görs av Europarådets plattform för skydd av journalistik och journalisters säkerhet 

för att övervaka hot och stärka skyddet, med fokus på dem som rapporterar från 

konfliktområden, utreder korruption och rapporterar om kränkningar av och brott mot de 

mänskliga rättigheterna. 
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20. EU kommer att fortsätta att stödja det arbete som görs av nationella 

människorättsinstitutioner, människorättsförsvarare och organisationer i det civila samhället. 

Samarbete med Europarådet är också viktigt när det gäller EU-mekanismer för 

människorättsförsvarare (Protect Defenders). EU kommer att vara en ledande aktör när det 

gäller att främja en säker och gynnsam miljö online och offline för det civila samhället och 

människorättsförsvarare, inbegripet dem som befinner sig i exil. EU kommer att ägna särskild 

uppmärksamhet åt olaglig övervakning online och motsätta sig rättsliga och administrativa 

åtgärder som minskar det medborgerliga utrymmet. EU kommer att fördöma alla former av 

repressalier mot människorättsförsvarare som samarbetar, strävar efter att samarbeta eller har 

samarbetat med Europarådet. 

21. EU kommer att fördjupa sitt arbete för att främja jämställdhet och förebygga och bekämpa 

våld i hemmet och sexuellt och könsrelaterat våld, i förekommande fall även genom 

genomförandet av Istanbulkonventionen. Istanbulkonventionen om förebyggande och 

bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet har ratificerats av EU när det gäller 

frågor som omfattas av dess exklusiva behörighet och som rör unionens institutioner och 

offentliga förvaltning samt straffrättsligt samarbete, asyl och non-refoulement. EU kommer 

också att skapa synergier mellan de olika politiska och rättsliga ramarna för kvinnors och 

flickors åtnjutande av mänskliga rättigheter och jämställdhet, med fokus på ett förbättrat 

genomförande av dem. 

22. Båda organisationerna kommer att göra gemensamma insatser för att främja respekten för och 

skyddet och förverkligandet av barnets rättigheter, i enlighet med EU:s och Europarådets 

respektive strategier. Särskild uppmärksamhet kommer att ägnas barns deltagande, integrerat 

skydd av barn, ett barnvänligt rättsväsende, digital egenmakt och digitalt skydd, inkludering 

av behövande barn och barn i konfliktområden i linje med EU:s nyligen uppdaterade riktlinjer 

om barn och väpnad konflikt. EU och Europarådet kommer också att fortsätta sina 

gemensamma insatser som syftar till välbefinnande för och skydd av Ukrainas barn, särskilt 

dem som olagligen har deporterats och tvångsförflyttats och olagligen adopterats i Ryssland, 

med krav på att de ska kunna återvända på ett säkert sätt och förövarna ställas till svars, och 

stödja den verksamhet som bedrivs av den internationella koalitionen för återvändande av 

ukrainska barn. 
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23. EU kommer att fortsätta att stärka sitt samarbete med Europarådet i samband med 

genomförandet av unionens strategi för en effektivare bekämpning av sexuella övergrepp mot 

och sexuell exploatering av barn, som omfattar tre centrala aspekter, nämligen förebyggande 

arbete, stöd till utredningar och hjälp till offer. EU kommer att fortsätta att främja 

konventionen om skydd för barn mot sexuell exploatering och sexuella övergrepp 

(Lanzarotekonventionen) och upprätthålla sitt effektiva samarbete med Kommittén av 

parterna till Europarådets konvention om skydd av barn mot sexuell exploatering och sexuella 

övergrepp. 

24. EU kommer också att fortsätta att delta i Europarådets verksamhet när det gäller migranters, 

asylsökandes och flyktingars mänskliga rättigheter, särskilt den grundläggande rätten att söka 

asyl och principen om non-refoulement. I detta sammanhang kommer EU att ägna särskild 

uppmärksamhet åt kvinnor och personer i utsatta situationer, såsom ensamkommande barn, 

hbti-personer, personer med funktionsnedsättning eller personer som utsätts för 

diskriminering eller våld, samt instrumentalisering av migranter. EU har åtagit sig att 

upprätthålla mänskliga rättigheter och rättssäkerhetsgarantier för alla asylsökande, flyktingar 

och migranter, oavsett deras status, i linje med våra internationella skyldigheter och EU:s 

migrations- och asylpakt och direktivet om tillfälligt skydd. 

25. Europeiska unionen kommer att fortsätta att samarbeta med Europarådet och dess expertgrupp 

för åtgärder mot människohandel (Greta), i linje med EU:s strategi mot människohandel och 

det omarbetade direktivet om förebyggande och bekämpande av människohandel och om 

skydd av dess offer, i syfte att stärka förebyggandet av och insatserna mot människohandel, 

förbättra skyddet, stödet och egenmakten för offer och stärka det regionala samarbetet om den 

internationella dimensionen av detta brott. 
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26. EU är fortfarande för att Europarådet ska stärka sina åtgärder på området migrantsmuggling i 

linje med den befintliga ramen i Europarådets handlingsplan från 2020 för att främja 

internationellt samarbete och utredningsstrategier, men EU anser att tonvikten måste ligga på 

översyn och övervakning av befintliga rättsliga ramar på FN-nivå och EU-nivå, i stället för på 

utarbetandet av en ny konvention från Europarådet på detta område. 

27. EU kommer att samarbeta med Europarådet när det gäller att öka åtgärderna mot 

diskriminering med uppmärksamhet på flera olika samverkande former av diskriminering, 

bland annat på grund av kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt ursprung, genetiska särdrag, 

språk, religion eller övertygelse, politisk eller annan åskådning, förmögenhet, börd, 

funktionshinder, ålder, sexuell läggning och könsidentitet. EU kommer att fortsätta 

diskussionerna om politik och initiativ för att bekämpa rasism, antiziganism, antisemitism och 

antimuslimskt hat. EU kommer också att verka för hbti-personers fulla och lika åtnjutande av 

mänskliga rättigheter i enlighet med domstolens rättspraxis och tillämpliga normer. EU 

kommer att ha ett nära samarbete med Europeiska kommissionen mot rasism och intolerans 

(ECRI) och alla andra specialiserade avdelningar och funktioner. 

28. I linje med de relevanta artiklarna om icke-diskriminering i den europeiska konventionen om 

skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna och Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande rättigheterna kommer EU och Europarådet att 

samarbeta för att främja respekten för mångfald genom att skydda och främja mänskliga 

rättigheter för personer som tillhör nationella minoriteter i enlighet med Europarådets 

tillämpliga normer och standarder och Venedigkommissionens rekommendationer. 

29. Gemensamma insatser för att motverka spridningen av hatbrott och hatpropaganda (online 

och offline) kommer också att ägnas särskild uppmärksamhet. Europarådet förblir en 

privilegierad partner till EU inom ramen för högnivågruppen för bekämpning av 

hatpropaganda och hatbrott och genomförandet av relevanta rekommendationer från 

Europarådet. 
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30. Det nära samarbetet kommer att fortsätta när det gäller rätten till integritets- och dataskydd, 

bland annat genom att främja den moderniserade konventionen om skydd för enskilda vid 

databehandling av personuppgifter (konvention 108+) och bidra till arbetet i Europarådets 

rådgivande kommitté för konventionen om skydd för enskilda vid automatisk databehandling 

av personuppgifter (T-PD). 

31. Dessutom kommer engagemanget att fortsätta för att upprätthålla rättigheterna för enskilda 

som berörs av straffrättsliga förfaranden, särskilt rätten till en rättvis rättegång och rätten till 

försvar. EU kommer att fortsätta att främja Europarådets instrument för straffrättsligt 

samarbete för att ytterligare öka den gemensamma förståelsen av tillämpliga internationella 

standarder på detta område. I 2022 års rekommendation om processuella rättigheter för 

misstänkta och tilltalade som är frihetsberövade före rättegång och om materiella förhållanden 

vid frihetsberövande fastställs miniminormer för frihetsberövande före rättegång, 

cellutrymme, utomhustid, näring och hälso- och sjukvårdsförhållanden samt initiativ för 

återintegrering och social återanpassning. EU kommer att fortsätta sitt nära samarbete med 

Europarådet i dessa frågor inom ramen för den finansiering som tillhandahålls inom ramen för 

kommissionens program för rättsliga frågor för nätverket av fängelseövervakningsorgan. 

32. Dessutom kommer EU att ytterligare intensifiera samarbetet med Europarådet för att främja 

höga internationella standarder för brottsoffers rättigheter, enligt vad som framhålls i EU-

strategin för brottsoffers rättigheter (2020–2025). Detta samarbete är särskilt relevant mot 

bakgrund av antagandet av Europarådets rekommendation om brottsoffers rättigheter samt 

tjänster och stöd till dessa av den 15 mars 2023 och antagandet av kommissionens förslag till 

översyn av direktivet om brottsoffers rättigheter den 12 juli 2023. Samarbete på detta område 

kommer att bidra till att stärka ramen för stöd till och skydd av brottsoffer, stärka rättskipning 

inriktad på brottsoffer och därmed öka säkerheten för alla medborgare. 
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33. I fråga om ekonomiska och sociala rättigheter kommer EU att arbeta tillsammans med 

Europarådet när det gäller att respektera, skydda och uppfylla de mänskliga rättigheterna i 

linje med den europeiska sociala stadgan och den reviderade europeiska sociala stadgan, med 

beaktande av åtagandena inom ramen för Vilniusförklaringen. EU kommer också att fortsätta 

att samarbeta med Europarådet om integrering av romer och genomförandet av de åtaganden 

som gjordes vid EU:s sociala toppmöte i Porto 2021. 

34. EU följer noga möjlig ny normativ utveckling när det gäller den mänskliga rätten till en ren, 

hälsosam och hållbar miljö. Detta inbegriper att stärka EU:s samordning i kampen mot 

klimatförändringarna och uppbyggnad av motståndskraft mot dess effekter samt diskussioner 

om behovet av och genomförbarheten av ytterligare ett eller flera instrument för mänskliga 

rättigheter och miljön, och hänsynstagande till en mer omfattande rättspraxis. EU kommer att 

stödja genomförandet av ministerkommitténs rekommendation om mänskliga rättigheter och 

miljöskydd, tillsammans med ytterligare integrering av miljöfrågor. Dessutom erkänner EU 

den avgörande roll som människorättsförsvarare på miljöområdet spelar och kommer att 

stödja deras insatser för att ta itu med miljöbrott. 

35. Kampen mot miljöbrott är en annan central prioritering för båda organisationerna. Texten till 

den nya konventionen om straffrättsliga sanktioner till skydd för miljön godkändes av 

experter den 7 juni 2024. Konventionen innehåller en omfattande och uppdaterad förteckning 

över brott och bestämmelser om påföljder och verkställighet, och har potential att främja 

internationellt samarbete för att ytterligare stärka kampen mot miljöbrott. EU och Europarådet 

kommer att samarbeta för att få politiskt stöd för denna ambitiösa text och främja 

konventionen bland internationella partner. 

36. Som part i konventionen om skydd av europeiska vilda djur och växter samt deras naturliga 

miljö (Bernkonventionen) kommer EU att fortsätta att arbeta för att integrera naturskydd och 

restaurering av natur i både EU:s och Europarådets bredare miljöagenda och bidra till 

insatserna för att säkerställa konventionens långsiktiga finansiella stabilitet. 
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37. I linje med EU:s förordning om artificiell intelligens kommer EU fortsätta samarbetet med 

Europarådet för att säkerställa en ansvarsfull, människorättscentrerad och hållbar strategi för 

utveckling, utformning och användning av artificiell intelligens. Sedan EU undertecknat 

Europarådets ramkonvention om artificiell intelligens och mänskliga rättigheter, demokrati 

och rättsstatens principer (Vilniuskonventionen) kommer unionen att sträva efter att den 

snabbt ratificeras. EU värdesätter Europarådets globala standardiseringsroll, som 

exemplifieras av ramkonventionen, och kommer att bidra till dess främjande och delta i 

utarbetandet av en rekommendation från Europarådet om jämlikhet och artificiell intelligens, 

samtidigt som man strävar efter att säkerställa förenlighet med EU:s förordning om artificiell 

intelligens och andra EU-normer och EU-standarder. EU kommer att fortsätta att förespråka 

främjande och skydd av mänskliga rättigheter i digitala sammanhang. 

38. EU kommer att fortsätta att främja ett globalt, öppet, fritt och säkert internet samt ansvarsfull 

styrning och innehållsmoderering av plattformar, samtidigt som man fördömer 

nedstängningar av internet, censur på nätet och olaglig övervakning på nätet, bekämpar 

desinformation och främjar informationsintegritet och skydd av minderåriga på nätet. 

39. I linje med det ökade fokuset på frågor som rör näringslivet och mänskliga rättigheter på 

internationell nivå och det nyligen antagna direktivet om tillbörlig aktsamhet för företag i 

fråga om hållbarhet kommer EU att samarbeta med Europarådet för att stärka företagens 

ansvar för de negativa effekterna för de mänskliga rättigheterna och miljön av deras 

verksamhet, inbegripet i deras värdekedjor, och offrens faktiska tillgång till rättslig prövning. 

40. EU är övertygat om det faktiska värde som det arbete som kommissarien för mänskliga 

rättigheter tillför för fullgörandet av Europarådets uppdrag och är redo att samarbeta närmare 

med kommissariens kontor vid genomförandet av prioriteringarna för samarbetet mellan EU 

och Europarådet. 
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DEMOKRATI 

41. EU kommer att fortsätta att samverka med Europarådet för att stärka demokratin i hela 

Europa. Båda organen kommer att samarbeta för att motverka utländsk 

informationsmanipulering och inblandning, inbegripet desinformationskampanjer och 

förvanskning av historien. Vidare kommer de att samarbeta för att möta rådande utmaningar 

och angrepp mot demokratin, genom att bekämpa strategiska rättsprocesser för att hindra 

offentlig debatt och stödja fria och rättvisa val, större transparens och inkludering i 

demokratiska processer och ramar samt ökat medborgardeltagande.  

42. EU och Europarådet kommer att samarbeta för att skydda förenings- och mötesfriheten, något 

som är centralt för en gynnsam miljö för det civila samhället och för att säkerställa ett aktivt 

deltagande i demokratin bland medborgarna. Meningsfull medverkan av och med 

civilsamhället förblir en fråga av avgörande betydelse för EU. Färdplanen för 

medborgardeltagande från Europarådets generalsekreterare innehåller flera goda idéer, såsom 

att inkludera en pelare för det civila samhället i arbetet i den nya styrkommittén för 

demokrati. EU är berett att bidra till arbetet i styrkommittén för demokrati, bland annat när det 

gäller genomförandet av Reykjavikprinciperna för demokrati. 

43. EU och kandidatländerna för EU-anslutning drar stor nytta av sakkunskapen i 

Venedigkommissionen när det gäller att förbättra konstitutionella normer och vallagstiftning. 

EU kommer att sträva efter att ytterligare stärka sitt samarbete med Venedigkommissionen för 

att främja valreformer, inbegripet sådana som grundar sig på rekommendationerna från EU:s 

valobservatörsuppdrag. 

44. På utbildningsområdet kommer EU och Europarådet att samarbeta för att utarbeta ett 

inkluderande, innovativt och sammanlänkat europeiskt område för högre utbildning, med 

fokus på skydd och främjande av grundläggande akademiska värden, såsom akademisk frihet. 

De kommer att fortsätta att stödja erkännandet av kvalifikationer inom hela området och 

genomförandet av Lissabonkonventionen och dess principer. EU och Europarådet kommer 

också att fortsätta att främja medborgarutbildning av hög kvalitet. 
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45. Högt utvecklade språkkunskaper är grundläggande för lärande, integration, anställbarhet och 

social sammanhållning. EU kommer att fortsätta sitt samarbete med Europarådets europeiska 

centrum för moderna språk för att främja spetskompetens och innovation inom 

språkundervisning och genomförandet av en effektiv politik för språkutbildning. Det syftar 

också till utbildning av god kvalitet för invandrarelever – högt utvecklade språkkunskaper är 

avgörande generella färdigheter för att stödja lärande, integration, anställbarhet och social 

sammanhållning. Flerspråkig utbildning är viktig som stöd för demokratin och för ett 

inkluderande deltagande av alla medborgare, inbegripet personer som tillhör minoriteter. 

46. EU och Europarådet har ett långvarigt och verkningsfullt samarbete på ungdomsområdet 

genom ungdomspartnerskapet, som främjar synergier och samarbete i frågor av gemensamt 

intresse till gagn för ungdomsarbete, ungdomspolitik och ungdomsforskning.  

Under 2025–2026 kommer EU att fokusera på integreringen av ett ungdomsperspektiv i 

politiken och genomförandet av den europeiska agendan för ungdomsarbete. Unionen 

kommer också att genomföra forskningsprojekt om ungdomars psykiska hälsa och 

välbefinnande, ungdomars delaktighet och ungdomar på landsbygden. 

47. Det konstruktiva samarbetet kommer också att fortsätta i frågor av gemensamt intresse på 

idrottsområdet, t.ex. kampen mot hatpropaganda och diskriminering, säker idrott och 

främjande av jämställdhet. EU stöder de viktigaste målen och principerna i konventionen om 

manipulation av resultat inom idrott (Macolinkonventionen) och bekräftar vikten av att 

fortsätta kampen mot manipulation av resultat inom idrotten. 

48. Åtnjutandet av kulturella rättigheter är en nyckelfaktor för att uppnå en hållbar utveckling. EU 

kommer att fortsätta sitt samarbete med Europarådet för att främja tillgången till kulturell och 

konstnärlig verksamhet, konstnärlig frihet, kulturell mångfald, kreativitet och erkännande av 

upphovsmäns och konstnärers rättigheter samt rättigheter för yrkesverksamma inom de 

kulturella och kreativa sektorerna. 
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49. Vårt etablerade samarbete på kulturarvsområdet kommer att fortsätta med nästa omgång av de 

europeiska kulturarvsdagarna. Ytterligare samarbetsmöjligheter kommer att undersökas på 

områden som kulturarvets bidrag till övergripande samhällsteman såsom rättvisa mellan 

generationerna och ungdomars tillgång till kultur, en livsmiljö av hög kvalitet och skydd av 

arvet mot naturkatastrofer och katastrofer orsakade av människan. 

50. EU kommer att fortsätta att främja potentialen i Europarådets utvidgade delavtal om 

kulturvägar för kulturellt samarbete, hållbar territoriell utveckling, social sammanhållning och 

europeisk enighet. 

RÄTTSSTATSPRINCIPEN 

51. Europarådets sakkunskap och dess roll för normgivande och övervakning är av avgörande 

betydelse i samband med EU:s årliga utvidgningspaket och rättsstatscykeln, inbegripet 

utarbetandet av de årliga rapporterna om rättsstatsprincipen, resultattavlan för rättskipningen i 

EU och den kontinuerliga förbättringen av EU-verktyg som syftar till att skydda rättsstaten, 

inte minst paketet mot korruption. Samarbetet med Venedigkommissionen, Greco, Moneyval, 

Cepej och alla andra relevanta organ inom Europarådet kommer att förbli en topprioritering 

under de kommande åren. På samma sätt ser EU fram emot att fortsätta vårt samarbete om en 

strategi för rättslig utbildning eftersom ett kompetent och effektivt rättsväsende har en central 

roll för att skydda rättsstatsprincipen och medborgarnas grundläggande rättigheter. 

52. EU kommer att fortsätta att respektera och främja genomförandet av normer och åtgärder mot 

korruption och penningtvätt, bland annat när det gäller skydd av visselblåsare som rapporterar 

överträdelser på dessa områden, i EU:s medlemsstater och i EU:s utvidgnings- och 

grannskapsområden. Såsom nämns i 2023 års meddelande om kampen mot korruption 

kommer Europeiska kommissionen att fortsätta att diskutera med de andra institutionerna om 

möjligheten att gå mot ett fullt deltagande av EU i Greco. 
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53. I linje med EU:s narkotikastrategi 2021–2025, EU:s handlingsplan mot narkotika 2021–2025 

och rådets slutsatser om en människorättsbaserad strategi i narkotikapolitiken, där den 

politiska ramen och prioriteringarna för EU:s narkotikapolitik fastställs, kommer EU att 

fortsätta sitt nära samarbete med Europarådets internationella samarbetsgrupp om narkotika 

och missbruk (Pompidougruppen) för att tillhandahålla kunskap, stöd och lösningar för en 

effektiv, evidensbaserad narkotikapolitik som fullt ut värnar de mänskliga rättigheterna. 

54. EU är fast beslutet att ha ett nära samarbete med Europarådet för att främja respekten för, 

skyddet och förverkligandet av de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna 

genom att rekommendera och främja lagstiftning och politik mot terrorism som är förenliga 

med rättigheterna. EU kommer också att sträva efter att förbättra sina straffrättsliga åtgärder 

på sådana områden som radikalisering samt återanpassning och rehabilitering av 

terroristbrottslingar. Åtgärder mot terrorism, inbegripet åtgärder för att bekämpa finansiering 

av terrorism, måste upprätthålla de mänskliga rättigheterna och får inte utnyttjas för att 

begränsa det medborgerliga utrymmet, i strid med internationell rätt. 

55. På området straffrättsligt samarbete och polissamarbete kommer EU att fortsätta att samarbeta 

med Europarådet i frågor som rör ömsesidig hjälp och andra former av rättsligt samarbete, 

bland annat genom att främja konventionen om it-relaterad brottslighet 

(Budapestkonventionen) och dess andra tilläggsprotokoll om fördjupat samarbete som 

möjliggör bevarande och utbyte av elektroniska bevis. EU kommer också att fortsätta att 

samarbeta med Europarådet i frågor som rör konventionen om penningtvätt, efterforskning, 

beslag och förverkande av vinning av brott och om finansiering av terrorism 

(Warszawakonventionen), särskilt i samband med de pågående förhandlingarna om ett 

tilläggsprotokoll till konventionen, i syfte att effektivisera återvinningen av tillgångar som 

härrör från brott och samtidigt effektivt skydda berörda personers grundläggande rättigheter. 

56. EU kommer också att samarbeta med Europarådet på området olaglig handel med 

kulturföremål, särskilt i samband med EU:s kommande handlingsplan för att bekämpa olaglig 

handel med kulturföremål. Unionen kommer att fortsätta att främja Europarådets konvention 

om brott mot kulturegendom (Nicosiakonventionen), som syftar till att förebygga och 

bekämpa olaglig handel med och förstörelse av kulturegendom. 
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